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AHHOTa M

B cratbe paccMaTpyBarOTCs BOIMPOCHI aKTyalud3aljUd OLIEHOUHOTO 3HAueHUsi B HOBOCTHBIX TEKCTaX KaK OTpakKeHUe
CHCTeMbl LIEHHOCTeH, KOoTopasi TI03BOJISIET 4Ye/IOBEeKYy KaTeropuM3oBaTh BOCIIPMHUMAaeMble SIBJIEHUST JeUCTBUTETbHOCTU
OTHOCHUTE/IbHO TIapaMeTpPOB 3MOTHUBHOCTH, aKTya/lbHOCTH, ITPOTHO3MPYEMOCTH, He0OX0AUMOCTH, HaAé&XHOCTH. Ha martepuare
HOBOCTHBIX TEKCTOB MYJILTUMEJUIHOTO HOBOCTHOro noprana Russia Today B aHIVIOS3BIYHONM BepcHU UCC/IEAYIOTCS CPeZCTBa
BbIp&)KEHUs] OLIEHOYHOTO 3HayeHHs1 Ha pa3HbIX YPOBHSIX s3blKa: (DOHONIOTMYECKOM, IPOCOAMUECKOM, JIeKCHUEeCKOM,
CUHTaKCUYECKOM, CTH/IMCTUUECKOM, a TakKe B UX KoMmOuHarwmu. Ilpenjiaratorcsi criocobObl WHTEpPIIPETALMU OLeHOYHOTO
3HAUEHUs] U [IeJIaeTCs BBIBOZ, UTO TIPUEMBI OIIEHKM B HOBOCTHOM [JUCKypCe 0O0YyCIOB/IEHbI MHOTO(MYHKIIMOHATbHOCTHEO
MOJIMCEMUYHOTO KOHTeKCcTa. B cilyyae aHa/iv3a LIeJIOCTHOTO TeKCTa B COBOKYMHOCTH €JUHML] Pa3HbIX SI3bIKOBBIX YPOBHEM
PACKPBIBAIOTCS HOBbIE (MMITIULUTHBIE) 3HaueHUsl. OleHOUHbIe 3HAUEHUS] He MOTYT ObITh KOPPEKTHO MHTEPIIPEeTHPOBAHbI BHE
KOHTEKCTa.
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Abstract

The article examines the issues of actualization of evaluative meaning in news texts as a reflection of the system of values
that allows a person to categorize perceived phenomena of reality in relation to the parameters of emotionality, relevance,
predictability, necessity, reliability. On the material of news texts of the multimedia news portal Russia Today in the English
version the means of expressing evaluative meaning at different levels of language are studied: phonological, prosodic, lexical,
syntactic, stylistic, as well as in their combination. The authors suggest ways of interpreting the evaluative meaning and
conclude that evaluation techniques in news discourse are conditioned by the multifunctionality of polysemic context. In the
case of analysing an integral text, new (implicit) meanings are revealed in a set of units of different linguistic levels. Evaluative
meanings cannot be correctly interpreted out of context.

Keywords: evaluative value, news discourse, media content, value system.

BBepenue

B pycne crpemuTesnsHO pa3BUBAOIMXCS MH(OPMAIIMOHHO-KOMMYHHUKALMOHHBIX TEXHOJIOTMH COBPEMEHHBIM COLUyM
orpefieisieTcsl Kak «MHQOpMalMoHalIbHOe 00IecTBO» WK «ceteBoe obiiectBo» [10, C. 3-42], [14, C. 10-15], umetoiee
IIMPOKHe BO3MOXXHOCTH JocTyrna K uHpopmauun. Mubopmanys (yHKIMOHMPYeT KaK CTpaTerduecKHd pecypc,
SKBUBA/IEHTHBIN TPaJMLIMOHHBIM pecypcaM, TaKUM Kak TIPUPOZIHbIe 3arackl Wiv (prHaHCOBBIe pe3epBrl U Ap. [5, C. 70-74].

HoBasi conuanbHOCTE MOJUMHeHa MH(GOpPMalMM Kak B TpoLiecce Tepefaud 3HaHWH, Tak W e€ SKCIUTyaTaluyd B KauecTBe
(hyH/laMeHTaIbHOTO MCTOYHMKA TIPOM3BOAWTENHHOCTH M BO3ZI€HCTBUSI HA CO3HaHWe, B YaCTHOCTH, MOCPeJCTBOM HOBOCTHOTO
JMCKypca.

HoBoCTHBIe TEKCTBI, SB/SIACH K/IFOUEBbIM KOMIIOHEHTOM MacC-MeJUMHOTO JUCKypCa, BOKPYT KOTOPOT'O BBICTpPauBaeTCsl BECh
OCTa/IbHOW Me/JUaKOHTEHT, (POPMHUPYIOT MHGOPMALMOHHYIO KapTHHY MHPa, KOHCTPYUPYIOT 00pa3 cOOBITHS, OKa3bIBasi BIMSHUIE
Ha WHIUMBUJya/lbHOEe BochpusTHe W obmjectBeHHoe MHeHuwe [1, C. 13-22]; mporHo3 pa3BUTHsS COOBITHIA, OLIEHKY
netictBuTenbHOCTH [4, C. 13-21].

OcHoBHas yacThb

B cuy cBoeli mpHpoO/bl, UeIOBEK He MOXKET ObITh abCOMOTHO 00BeKTHBHBIM. OlieHKa SIB/ISETCS BAKHOM COCTaB/ISIOLIeH
JKU3HEeATeIbHOCTH Ue/ioBeKa KakK Criocob WHTepripeTalyy [JeHCTBUTENLHOCTH; Hallle TOBeJeHHe SIBISETCS OTPaKeHWeM
CUCTeMbI LIeHHOCTeM, OL|eHOUHbIe CY)K/|eHUsI COTIPOBOXK/IAI0T HacC MIOCTOSTHHO B IIPOL{eCCe BOCIPUATUS OKPY’Katolllero Mupa.

deHOMeHY OLIeHKM yrenseTcss Oosbllioe BHUMaHHe B pa3/IMUHBIX 00/acTsIX, Harpumep, B ¢uaocodur (HOPMBI U
TIPUHLUIBI MOpaiu); B Tefaroruke (CTereHb ycBoeHus 3HaHui) [3, C. 15-16], [6, C. 58-64]; cucremHO-(pyHKIMOHAIBHOM
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JIMHTBUCTKe (SI3bIK KaK cCoOIWasbHas ceMHOTHYeckKass cuctema) [11], [12]; B KOpmyCHOM J/IMHIBUCTHKe (CTH/IMCTHYECKHE
MapKepbl TeKCToB) [9] u T.A.

ITpu 5TOM, OLleHKa B paMKax M3y4eHWs JUHAMUYHOIO HOBOCTHOIO JMCKypca He TOJIyuusa [OCTaTOYHOrO OCBelljeHHs B
CUTy BblJjeJIeHUs TaKUX XapaKTePHBIX A/ Hero NpU3HAKOB, KaK CTpeMyieHHe K OObeKTHBHOCTH U HeWTpalbHOMY CTHIIIO
W3/I0)KEeHUs], <HAMePEeHHOM JieaBTOpU3alivii HOBOCTHOTO TeKcTa» [2, C. 26], «faceless stance» [8].

B IIMPOKOM IIOHMMAaHMM TEePMMH «OLleHKa» are/UIMpyeT K BLIPDOKEHHMI0 MHEHUs, CHUCTeMe B3IVISZIOB, YyOexx[eHHit
TOBOpSILIEro / aBTopa IO OTHOLIEHWIO K peajbHOMY IIOMIOXKEHHIO [efl. JTO OTHOILeHHe MOXKeT OBITb 0CTOBEpHBIM,
TIpaBOMepHBIM WJIH )KeJlaeMbIM, JTM00 NMeThb OTCBHIJIKY K UMeOLIelcs y aBTopa cucreMe LjeHHocTel [13, C. 5].

Tak, HarpuMmep, MMeIOIAsiCs CHCTeMa ILIeHHOCTed I03BOJIsieT YesloBeKYy KaTeropr30BaTh BOCIIPHHMMAaeMble SIBIIEHUS
JleMICTBUTE/IbHOCTH KaK

* XOpolllee / IJIOX0€e — TIapaMeTp 3MOTUBHOCTH (emotivity);

* BO)KHOe / HeBa)KHOe — ITapaMeTp aKTyaJbHOCTH (importance);

* OKUZiaeMoe / HeOXKHaHHOe — TTapaMeTp TPOorHo3upyeMocTH (expectedness);

* MIOHSATHOE / HETTIOHSTHOEe — TTapaMeTp AOCTYITHOCTH 1 Bocnpustus (comprehensibility);

* (He) Bo3amMokHOe / (He) HeobxoMoe — rapameTp BeposATHOCTH / HeobxopumocTH (possibility / necessity);

* peasibHOe / HepeanbHOe - TTapaMeTp HaaeéxHoctH (reliability) [7].

3HaYMMOCTb  WCITO/Ib30BAHUS  OL|EHOYHBIX $I3BIKOBBIX CPEJCTB TMPOMOPLMOHAIbHA WX MHOTO(YHKI[MOHAIBHBIM
BO3MOKHOCTSIM: BbIp@&KaThb MHeHHe aBTOpa M, B TO >Ke BpeMsl, BBICTYNaTb CTPYKTYPHBIM 3/1eMEHTOM OTHOLUEHUN MeXny
a/ipecaHTOM U afipecaToM TeKCTa, a Tak’Ke OpraHU30BbIBATh CaM TEeKCT.

O1lleHOUHOe 3HaueHHe MOXKET BbIP&)KaTbCsl Ha Pa3HBbIX YPOBHSIX SI3bIKOBBIX eAWHML]: (POHOIOIMYECKOM, MPOCOAUYECKOM,
JIEKCYeCKOM, MOP(O/IOrYeCcKOM, CUHTaKCHUeCKOM, WK B UX KOMOMHALIUH.

PaccMoTpyM HECKOJTBKO ITPYMEpOB M3 HOBOCTHBIX BBIMTYyCKOB Russia Today B aHIVIOsI3BIYHON Bepcuu.

HoBoctHoii Beirmyck ot 02.04.2022.

(1) “This. Is. Not. What. The. Strategic. Oil. Reserves. Is. For.”

Kommentapuii ot @RBPundit peamsyer mapamMeTp 3MOTHMBHOCTH Ha TIPOCOAWYECKOM YPOBHe, rpadHuuecKu
TIpe/ICTaB/IeHHOM I10CPeJCTBOM CIeliu()uuecKoro HCo/Ab30BaHMsI 3HAKOB IpeNMHaHUs B IpeljiokeHUU. B Takoil ¢opme
peanu3yeTcss IMMaHeHTHOe CBOMCTBO si3blKa BbIpakaTb (HeraTMBHOE) SMOLIMOHA/TIbHOEe COCTOSIHME U MepeXXrBaHUs YeloBeKa B
OTBeT Ha HOBOCTh B peroptaxke “Biden did that — President under fire as fuel prices skyrocketing”.

HosocrHoit Beinyck ot 02.05.2023.

(2) “Drawn to trouble: India slams Kiev for caricature of Hindu Goddess”

B faHHOM IpriMepe mapaMeTp 3MOTHMBHOCTY peasM3yeTcs TTOCPeCTBOM HCIIONIb30BaHUS JIEKCHYeCKUX OMOHUMOB “drawn
(to trouble)” — mputsHyBIIMIA (TTpobsemMy) U “drawn (to trouble)” — HaprCOBaHHBIHN (C 11€/TbI0 BHIBECTH U3 COCTOSIHUS TTOKOST).
Ha ¢oHonornueckoM ypoBHe B €ro CMBICTIOPa3IAUMTeNbHOW (PYHKIIUM MOXXKHO TPOCTEAUTh WMIUTALUTHYIO OTCBIIKY K
CoJlep>KaHMI0 peropTaka Ha ONIMO3ULIMY KOpHeBOH doHeMsl “drawn — drone”.

HogocrHoii Beimyck ot 01.04.2022.

(3) “April Fuels Day”

B Teme penopTraka 06 M3MeHeHHH ITPaBU/I PACUETOB 3a POCCUICKHI Ta3 C «HeJPY>KECTBEHHBIMU CTPaHAMK» HCIIO/Ib3YeTCs
CTWIMCTAYEeCKUN TIPHEM, a UMEHHO HCTIO/Ib30BaHUe TIPereJIeHTHON «3TajoHHOoW» cuTyauuu April Fools' Day, cBsizaHHO# C
ompeie/IEHHbIMA  aCCOLMALIUsAMU, BXOJsIIe B KOTHUTHMBHYIO 0a3y JIMHIBOKY/IBTYpHOTO cooOiiectBa. IIpuém momoraet
VMILIMLUTHO TiepesaTh MOAUEPKHYTO UPDOHUYHOE OTHOILIEHHE K OJJHOM U3 CTOPOH-YUYaCTHUKOB COOBITHS.

BoJIBIIMHCTBO U3 KOPITyCa MPOaHaIu3uPOBaHHbIX ISl JAHHOTO MCC/Ie/I0BaHMsI TIPIMEPOB B TOW WJIM WHOM CTeNeHH HecyT
HEraTMBHYIO KOHHOTAL|VIO, T03BOJISII C/IeJIaTh BLIBOJ, O TOM, UTO «HEraTMBHOCTb» MOXKET PAaCCMaTpPUBAThbCsl KaK OJUH U3
OTpe/le/SIFOIINX LJeHHOCTh HOBOCTEM.

HecoMHeHHO, HOBOCTHBIE CHOXKETbI OTOMPAIOTCS U CTPYKTYPUPYIOTCS B COOTBETCTBHM C HOBOCTHBIMU LIEHHOCTSIMU. DTU
LIEeHHOCTH OTP&KaloT COLMa/bHble YOeXAeHWs W ycTaHOBKU. IloTpeOuTenb HOBOCTHOM HH(GOPMALM TIpebsBIsET
ompe/iesieHHbIe TPeOOBaHUsl K HOBOCTHOMY TIPOAYKTY.

OtMmeuaeTcsi, YTO HOBOCTHBIMH IIeHHOCTSIMH, B TIDOTUBOBEC HeraTuBy, sIB/ISTFOTCS MO3UTHBHbIe ncTopud (‘feelgood’ stories).
TakKe K HOBOCTHBIM L|eHHOCTSIM OTHOCSIT, €CTeCTBEHHO, 3G (eKT He[aBHOCTHU (recency), MOCKOJIBbKY B HOBOCTSIX OCBEIAI0TCs
COOBITHSI, KOTOPBIE TIPOM30LLUTH TOJTBKO UTO. UeM Gosiee CBEXKUM SIB/ISIeTCS COOBITHE, TeM OOJIbILe OHO 3aC/Ty>KMBAeT OCBEIeHHUs
B IIpecce ¥ HOBOCTHBIX BBIMYCKaX. JTOT CIIUCOK MOXKeT OBITh IIPOJ,0/DKEH TIPeANIoUuTeEHHEM HOBOCTeH, OCBEIA0IIMX COObITHS B
HeIoCpe/iCTBEHHOI reorpaduueckoil 6musocty (proximity). JIrogu UHTEPeCYOTCS TeM, UTO IIPOMCXOUT PSiiOM C HUMH, B UX
HaCe/ieHHOM IIyHKTe, WX 00mactu, uUX crpaHe. IIpHB/eKalOT TakKe HOBOCTHBIE CIHOKETBl, KOTOpPble He IIPOTHBOpeYar
CJIOKUBLIMMCSI CTE€PEOTUIIHBIM TIPEACTaBIEHUSIM O COOBITHSIX M JIFOASX, M300pakeHHBIX B HUX (consonance). CoObiTust
OLIeHWBAIOTCSl B MEIUHHOM JWUCKypCe C TOYKU 3DEHUsl STUX MpenyOeXIeHWH, eCld OHM OTK/IOHSIOTCS OT OXKH/AHHM.
HoBocTHBIE UCTOpPUM B MPEBOCXOZHON cTereHu (superlativeness) — uem 6osibiiie, ueM ObICTpee, UueM pa3pylIuTeTbHee, TeM
gyuimie. B cBoro ouepenp, mepcoHaymm3auus (personalization) B HOBOCTHBIX BBITYCKaxX yKasblBaeT HAa TO, UTO
TepCOHaM3UPOBaHHbIe HOBOCTHBIE CIOKETHI TIPUBJIEKAIOT ayIUTOPHIO OoJbllle, YeM Tpe/cTaBieHre 0000IeHHBIX KOHLeML{HH
WM mporeccoB. Takke Takas XapakTepHUCTHKa KakK 37MTapHOCTb (eliteness), HeCOMHEHHO, [ie/laeT HOBOCTb LIeHHOW [
ayputopuu [7, C. 26].

3ak/roueHue

HoBocTHOW [UCKYpC BOMPEKW TPAJMIMOHHO BbIE/ISeMbIM €ro 0a30BbIM XapaKTEPUCTUKAM — CTPEMJIEHHIO K
00BEKTHBHOCTH Y HEHTPaJbHOMY CTHIIIO W3/I0)KEeHUsI — 00/1alaeT MIMPOKUM MOTEHLIMA/IOM SI3bIKOBBIX CPE/ICTB [/ Tepeaun
OLIeHOYHOTO 3HAUYeHMUs.

SI3bIKOBBIE TMPUEMBI  BBID@KEHHMsI OLEHKM B HOBOCTHOM [JUCKypce 00yC/oBeHbl MHOTO(YHKIIMOHATbHOCTHIO
MOJIMCeMHUYHOT0 KOHTeKcTa. B ciyyae aHa/v3a 11e/IOCTHOTO TeKCTa B COBOKYMHOCTH €JUHML] Pa3HbIX SI3bIKOBBIX YDOBHEM
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PaCKpbIBalOTCS HOBbIE (I/IMH]II/II_[I/ITHI)IG) 3HauYeHus. OI_IEHOI{HI)IE 3Ha4Y€HHs HEe MOTr'yT OBITE KOPPEKTHO MHTEPIIPETUPOBAHLI BHE
KOHTEeKCTa.
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